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ЕЎРАЗІЙСКАЯ ЭКАНАМІЧНАЯ КАМІСІЯ
САВЕТ


РАШЭННЕ

	«23» верасня 2022 г.
	         № 143
	   г. Масква



Аб унясенні змяненняў у тэхнічны рэгламент Мытнага саюза 
«Аб бяспецы малака і малочнай прадукцыі» 
(ТР МС 033/2013)

У адпаведнасці з артыкулам 52 Дагавора аб Еўразійскім эканамічным саюзе ад 29 мая 2014 года і пунктам 29 дадатку № 1 да Рэгламенту работы Еўразійскай эканамічнай камісіі, зацверджанага Рашэннем Вышэйшага Еўразійскага эканамічнага савета ад 23 снежня 2014 г. № 98, Савет Еўразійскай эканамічнай камісіі вырашыў:
1. Унесці ў тэхнічны рэгламент Мытнага саюза «Аб бяспецы малака і малочнай прадукцыі» (ТР МС 033/2013), прыняты Рашэннем Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі ад 9 кастрычніка 2013 г. № 67, змяненні згодна з дадаткам.
2. Гэта Рашэнне ўступае ў сілу па сканчэнні 360 каляндарных дзён з даты яго афіцыйнага апублікавання.

Члены Савета Еўразійскай эканамічнай камісіі:

	Ад Рэспублікі
Арменія
	Ад Рэспублікі
Беларусь
	Ад Рэспублікі
Казахстан
	Ад Кыргызскай
Рэспублікі
	Ад Расійскай
Федэрацыі

	


М. Грыгаран
	


І. Петрышэнка
	


 С. Жумангарын
	 А. Касымаліеў
	А. Авярчук



ДАДАТАК
да Рашэння Савета
Еўразійскай эканамічнай камісіі
ад 23 верасня 2022 г. № 143

ЗМЯНЕННІ, 
якія ўносяцца ў тэхнічны рэгламент Мытнага саюза 
«Аб бяспецы малака і малочнай прадукцыі» (ТР МС 033/2013)

1. Па тэксце словы «мытная тэрыторыя Мытнага саюза» ў адпаведным склоне замяніць словамі «мытная тэрыторыя Саюза» ў адпаведным склоне, словы «адзіны знак абарачэння прадукцыі на рынку дзяржаў – членаў Мытнага саюза» ў адпаведным склоне замяніць словамі «адзіны знак абарачэння прадукцыі на рынку Саюза» ў адпаведным склоне, словы «дзяржава – член Мытнага саюза і Адзінай эканамічнай прасторы» ў адпаведных ліку і склоне замяніць словамі «дзяржава – член Саюза» ў адпаведных ліку і склоне, «Адзіны рэестр органаў па сертыфікацыі і выпрабавальных лабараторый (цэнтраў) Мытнага саюза» ў адпаведным склоне замяніць словамі «адзіны рэестр органаў па ацэнцы адпаведнасці Саюза» ў адпаведным склоне, словы «тэхнічных рэгламентаў Мытнага саюза, дзеянне якіх» у адпаведным склоне замяніць словамі «тэхнічных рэгламентаў Саюза (Мытнага саюза), дзеянне якіх» у адпаведным склоне.
2. У прадмове:
а) абзац другі выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Гэты тэхнічны рэгламент устанаўлівае абавязковыя для прымянення і выканання на мытнай тэрыторыі Еўразійскага эканамічнага саюза (далей – Саюз) патрабаванні бяспекі да малака і малочнай прадукцыі, якія выпускаюцца ў абарачэнне на мытнай тэрыторыі Саюза, да працэсаў іх вытворчасці, захоўвання, перавозкі, рэалізацыі і ўтылізацыі, а таксама патрабаванні да маркіроўкі і ўпакоўкі малака і малочнай прадукцыі для забеспячэння іх свабоднага перамяшчэння.»;
б) у абзацы трэцім словы «іншыя тэхнічныя рэгламенты Мытнага саюза» замяніць словамі «іншыя тэхнічныя рэгламенты Саюза (Мытнага саюза)».
3. У пункце 5:
а) абзац шосты выкласці ў наступнай рэдакцыі:
[bookmark: _Hlk118032549]«адноўленае малако» – малочны прадукт, у тым ліку ўзбагачаны, расфасаваны ў спажывецкую ўпакоўку, або сыравіна для вытворчасці прадуктаў перапрацоўкі малака, акрамя пітнога малака, вырабленыя з канцэнтраванага, або згушчанага, або сухога малака і вады з дабаўленнем або без дабаўлення з мэтай нармалізацыі малака абястлушчанага малака і (або) вяршкоў;»;
б) пасля абзаца сорак шостага дапоўніць абзацам наступнага зместу:
«марожанае малаказмяшчальнае» – марожанае (малаказмяшчальны прадукт) з масавай доляй тлушчу не большай 
за 6 працэнтаў;»;
в) у абзацы сорак восьмым лічбы «12» замяніць лічбамі «15»;
[bookmark: _Hlk118033287]г) абзац пяцідзясяты дапоўніць словамі «(напрыклад, айран, сюзмэ, тан, чалап, каймак, мацун, сцэджаны мацун, курут і іншыя);»;
д) абзац пяцьдзясят першы пасля слова «дабаўкі,» дапоўніць словам «араматызатары,»;
е) пасля абзаца шэсцьдзясят другога дапоўніць абзацам наступнага зместу:
«пабочны прадукт перапрацоўкі малака канцэнтраваны, згушчаны» – пабочны прадукт перапрацоўкі малака, выраблены шляхам частковага выдалення з яго вады да дасягнення масавай долі сухіх рэчываў не менш за 16 працэнтаў; 
ж) абзац дзевяноста восьмы выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«сумесь для марожанага сухая» – сухі малочны, малочны састаўны або малаказмяшчальны прадукт, які ўтрымлівае пасля аднаўлення ўсе кампаненты, неабходныя для вытворчасці марожанага;»;
з) у абзацы сто шостым лічбы «42» замяніць лічбамі «41,9»;
і) абзац сто дзявяты выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«сыроватка малочная сухая» – сухі пабочны прадукт перапрацоўкі малака, выраблены шляхам выдалення вады з малочнай сыроваткі да дасягнення масавай долі сухіх рэчываў не менш за 95 працэнтаў;»;
к) абзац сто дваццаць трэці выкласці ў наступнай рэдакцыі:
[bookmark: _Hlk118033737]«тварожная маса» – малочны састаўны прадукт, выраблены з тварагу, цукру і (або) солі з дабаўленнем або без дабаўлення вяршкоў, масла і немалочных кампанентаў, якія ўводзяцца не з мэтай замены састаўных частак малака;»;
л) у абзацы сто дваццаць дзявятым словы «ферментныя прэпараты» замяніць словамі «ферменты малаказгушчальныя, ферменты для гідролізу лактозы».
4. Пункт 72 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«72. Пасля найменняў малака і прадуктаў перапрацоўкі малака могуць размяшчацца іншыя паняцці, якія адносяцца да такой прадукцыі, паняцці што характарызуюць спосаб вытворчасці, асаблівасці саставу сыравіны, выкарыстанне заквасачных мікраарганізмаў, з указаннем (пры наяўнасці) прыдуманай назвы прадукту, напрыклад: «тварожны прадукт араматызаваны (з араматам)», «напітак кісламалочны «Ранішняя свежасць», «вяршкі рэкамбінаваныя». Паняцце «нармалізаваны (нармалізаваныя)» у найменні малака і прадуктаў перапрацоўкі малака дапускаецца не ўказваць на этыкетках упаковак. 
Пры адсутнасці сярод устаноўленых гэтым тэхнічным рэгламентам паняццяў найменні малочнага прадукту і малочнага састаўнога прадукту ўстанаўліваюцца вытворцам з улікам асаблівасцей прадукту (арганалептычных, сыравінных, фізіка-хімічных, тэхналагічных). Пры фарміраванні найменняў малочнага прадукту і малочнага састаўнога прадукту, якія па арганалептычных і фізіка-хімічных паказчыках адпавядаюць патрабаванням, устаноўленым гэтым тэхнічным рэгламентам да некалькіх прадуктаў, дапускаецца камбінаванне некалькіх паняццяў у найменні.».
5. У абзацы пятым падпункта «б» пункта 86 словы «масавую долю тлушчу» замяніць словамі «замест масавай долі тлушчу ў працэнтах утрыманне тлушчу».
6. Пункт 95 пасля слоў «найменне прадукту» дапоўніць словамі 
«, за выключэннем выпадкаў, прадугледжаных гэтым тэхнічным рэгламентам,».
7. Пункт 96 пасля слоў «найменні вытворцы» дапоўніць словамі 
«, інфармацыйнага поля, запоўненага наступнай інфармацыяй: «Утрымлівае алеі».
8. У дадатку № 1 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) у табліцы 1:
пазіцыю чацвёртую выкласці ў наступнай рэдакцыі:

	«Вяршкі пітныя,
у тым ліку стэрылізаваныя
	10 – 34
	2,6 – 1,8
	8 – 5,2
	–»;




пазіцыю шостую замяніць пазіцыямі наступнага зместу:

	«Кісламалочныя прадукты **,
у тым ліку кісламалочныя прадукты з біфідабактэрыямі і іншымі прабіятычнымі мікраарганізмамі, акрамя ёгурту, смятаны, тварагу.
	не больш за 9,9
	2,8
(для прадукту з масавай доляй тлушчу большай за 4 працэнты – 2,6)
	не менш за 7,8
	малочнакіслыя мікраарганізмы - не менш за 1 x 107 КУА *** / см3 (г). Для прадуктаў, узбагачаных біфідабактэрыямі і іншымі прабіятычнымі мікраарганізмамі, біфідабактэрый і (або) іншых прабіятычных мікраарганізмаў – не менш за 1 x 106 КУА/см3 (г) **
дрожджы на канец тэрміну годнасці, не менш за:
для айрану, 
кефіру – 1 x 104 КУА/см3 (г), для кумысу – 1 x 105 КУА/см3 (г)



	Кісламалочныя прадукты, вырабленыя з дабаўленнем вады
	не больш за 9,9
	1.4
(для прадукту з масавай доляй тлушчу большай за 4 працэнты – 1,3)
	не менш за 3,9
	малочнакіслыя мікраарганізмы – не менш за 1 x 107 КУА *** / см3 (г). Для прадуктаў, узбагачаных біфідабактэрыямі і іншымі прабіятычнымі мікраарганізмамі, біфідабактэрый і (або) іншых прабіятычных
мікраарганізмаў – не менш за 1 x 106 КУА / см3 (г) ** »;



пазіцыю сёмую выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«Ёгурт
	не больш за 10
	3,2 ****
	не менш за 
9,5 *****
	малочнакіслыя мікраарганізмы – не менш за 1 x 107 КУА *** / см3 (г). Для прадуктаў, узбагачаных біфідабактэрыямі і іншымі  прабіятычнымі мікраарганізмамі біфідабактэрый і (або) іншых прабіятычных мікраарганізмаў – не менш за 1 x 106 КУА / см3 (г) **»;


у пазіцыі дзясятай у графе 2 лічбы «25» замяніць лічбамі «35»;
пазіцыю дзевятнаццатую выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«Вяршкі высокатлустыя
	60 – 82,5
	0,5
	1,5
	–»;
	




пазіцыю дваццатую выкласці ў наступнай рэдакцыі:

	«Сыроватка малочная сухая
	не больш за 2
	не менш за 8*******
	не менш за 92
	–»;
	




зноску са знакам «*****» выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«***** Для малочных састаўных ёгуртаў, дзе выманне харчасмакавых кампанентаў (кавалачкі садавіны, злакаў і інш.) не ўяўляецца магчымым, масавая доля САМА,% не з’яўляецца абавязкова нармаваным і кантраляваным паказчыкам. »;

[bookmark: _Hlk118036631]дапоўніць зноскай са знакам «*******» наступнага зместу:
«******* Для падсырнай сухой малочнай сыроваткі масавая доля бялку,% – не менш за 10%.»;
б) у табліцы 4 у пазіцыі першай у графе 4 лічбы «40» замяніць лічбамі «60»;
в) у табліцы 6 пасля пазіцыі першай дапоўніць пазіцыяй наступнага зместу:

	«Малаказмяшчальнае
	1 – 6
	3 – 6
	15,0
	29,0
	24
	30 – 90»;


	
	
	
	21,0
	31,0
	90
	



г) заўвагі да ўказанага дадатку дапоўніць пунктам 2 наступнага зместу:
«2. Паказчык «масавая доля САМА,% » не з’яўляецца абавязкова нармаваным і кантраляваным паказчыкам (за выключэннем малака пітнога, вяршкоў пітных і ёгурта) і ўстанаўліваецца па меркаванні вытворцы.».
9. У дадатку № 2 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) пазіцыю 1 выкласці ў наступнай рэдакцыі: 
	«1. Сухія малочныя сумесі маментальнага прыгатавання прэсныя, кісламалочныя

	2х103 (для сумесей, якія аднаўляюцца пры тэмпературы 37 – 50 ° С), 
3x103 (для сумесей, якія аднаўляюцца пры тэмпературы 70 – 85 ° С) (акрамя  кісламалочных сумесей і сумесей малочных з прабіётыкамі). У кісламалочных сумесях і сумесях малочных з прабіётыкі: ацыдафільная
малочная палачка – не менш за 1x107 (пры вытворчасці з яе выкарыстаннем), біфідабактэрыі – не менш за 1x106 (пры вытворчасці з іх выкарыстаннем), малочнакіслыя мікраарганізмы не менш за 1x107 (пры дабаўленні пасля сушкі),
малочнакіслыя мікраарганізмы – не менш за 1x102 (без дабаўлення пасля сушкі)
	1
	10
	100
	10
	100
	Д – 10
П – 50»;



б) дапоўніць пазіцыямі 181 і 182 наступнага зместу:
	«181. Сухія напіткі, якія патрабуюць тэрмічнай апрацоўкі пасля аднаўлення

	2,5x[image: ]

	1,0

	–
	50

	1,0

	–
	Д- 50
П-100

	182. Сухія напіткі маментальнага прыгатавання
	2,0 x 103
(Для сумесей, якія аднаўляюцца пры 37 – 50 ° С);
3·103,
не больш за, для сумесяў, якія аднаўляюцца пры 70 – 85°С 
	1,0

	10
	100
	10
	100
	Д – 10
   П – 50»;


10. У дадатку № 3 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту пазіцыі першую і другую выкласці ў наступнай рэдакцыі: 
	«Малако 
пітное

	непразрыстая вадкасць
	вадкая аднастайная нецягучая
	характэрныя для малака з лёгкім прысмакам кіпячэння. Дапускаецца саладкаваты прысмак
	белы, дапускаецца з сіняватым адценнем для абястлушчанага малака, ад светла-крэмавага да крэмавага – для топленага, стэрылізаванага, ультрапастэрызаванага, ультравысокатэмпературна-апрацаванага малака, для ўзбагачанага малака – у залежнасці ад колеру, які выкарыстоўваецца для ўзбагачэння кампанента 


	Адноўленае малако

	непразрыстая вадкасць
	вадкая аднастайная нецягучая
	характэрныя для малака з лёгкім прысмакам кіпячэння. Дапускаецца саладкаваты прысмак. Дапускаецца прысмак сухога малака, недастаткова выражаны смак і пах
	белы, дапускаецца з сіняватым адценнем для абястлушчанага малака, са светла-крэмавым адценнем – для адноўленага топленага, стэрылізаванага, ультрапастэрызаванага, ультравысокатэмпературна-апрацаванага, стэрылізаванага малака, для ўзбагачанага адноўленага малака – у залежнасці ад колеру, які выкарыстоўваецца для ўзбагачэння кампанента.



11. У дадатку № 7 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту ў пазіцыі другой у графе 2 лічбы «14 » замяніць лічбамі «10».
12. У дадатку № 8 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) пункты 2 і 3 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	
	«2. Малако, падвергнутае, тэрмічнай апрацоўцы, як мінімум пастэрызацыі «******», малочны напітак у бітонах і цыстэрнах
	2x105
	0,01
	25
	0,1
	25
	–
	–



	
	3. Малочная сыроватка і маслёнка:
а) у спажывецкай тары

б) у бітонах і цыстэрнах
	

1x105

2x105
	

0,01

0,01
	

25

25
	

1

0,1
	

25

25
	

–

–
	

–

     – »;



б) падпункт «б» пункта 11 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«б) з тэрмінам прыдатнасці большым за 72 г.
	малочнакіслых мікраарганізмаў –
не менш
1x106
	0,01
	25
	0,1
	–
	Д – 100
П – 50»;
	




в) пункт 19 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«19. Малако згушчанае і канцэнтраванае, сыроватка канцэнтраваная (згушчаная) у транспартнай упакоўцы, у тым ліку ў бітонах і цыстэрнах
	2x105
	0,01
	25
	0,1
	25
	–»;




г) пункты 53–55 выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«53. Закваскі для кефіру на кефірных грыбках
	малочнакіслых і (або) іншых мікраарганізмаў закваскі, не менш за 
1x108
	3
	100
	10
	–
	Д – не менш за 1x104
П – 5

	54. Закваскі для кефірнага прадукту сімбіятычныя (вадкія)
	малочнакіслых і (або) іншых мікраарганізмаў закваскі, не менш за
1x108
	3
	100
	10
	–
	Д – не менш за 1x104
П – 5

	55. Закваскі з чыстых культур:
	
	
	
	
	
	

	а) вадкія, у тым ліку замарожаныя
	малочнакіслых і (або) іншых мікраарганізмаў закваскі, не менш за 1x108
	10
	100
	10
	–
	5 у суме

	
	для заквасак канцэнтраваных – не менш за 1x1010
	
	
	
	
	

	б) сухія
	малочнакіслых і (або) іншых мікраарганізмаў закваскі, не менш за 1x109
	1
	10
	1
	–
	5 у суме»;

	
	для заквасак канцэнтраваных – не менш 1x 1010
	
	
	
	
	



д) дапоўніць зноскай са знакам «******» наступнага зместу:
«******Узроўні ўтрымання таксічных элементаў, патэнцыйна небяспечных рэчываў, мікатаксінаў, антыбіётыкаў, пестыцыдаў, радыенуклеідаў, мікраарганізмаў і акісляльнага псавання не павінны перавышаць дапушчальныя ўзроўні, устаноўленыя дадаткамі № 1–4 да тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы харчовай прадукцыі» (ТР МС 021/2011) і дадаткам № 4 да тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы малака і малочнай прадукцыі» 
(ТР МС 033/2013), у дачыненні да сырога малака. Паказчыкі ідэнтыфікацыі павінны адпавядаць параметрам, прыведзеным у 
табліцы 1 дадатку № 6 да тэхнічнага рэгламенту Мытнага саюза «Аб бяспецы малака і малочнай прадукцыі» (ТР МС 033/2013).».
13. У дадатку № 12 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) у раздзелах 1–3 у пазіцыі «Лінолевая кіслата» словы «% ад сумы тлустых кіслот» выключыць;
б) у раздзеле 4 у пазіцыі «Лінолевая кіслата» словы «% ад сумы тлустых кіслот, не менш за» выключыць;
[bookmark: _Hlk118039663]в) у раздзелах 5 і 6 пазіцыю «попел» выключыць;
г) найменне раздзела 9 дапоўніць словамі «і кашы малочныя, гатовыя да ўжывання»;
д) у раздзеле 10 пазіцыю «Вільгаць» выкласці ў наступнай рэдакцыі:
	«Вільгаць*******
	г, не больш за
	8
	–»;
	



е) дапоўніць зноскай са знакам «*******» наступнага зместу: 
«******* Для сухіх прадуктаў.».
14. У дадатку № 14 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) у пункце 1 пазіцыю «попел» выключыць;
б) у пункце 2 у пазіцыі «кальцыферол (Д)» лічбы «12,5» замяніць лічбамі «17,5»;
в) у пунктах 3, 5 і 7 пазіцыю «попел» выключыць.
15. У дадатку № 16 да ўказанага тэхнічнага рэгламенту:
а) у пункце 1 у графе 1: 
слова «Бялкі» замяніць словамі «Тлушчы, бялкі»;
словы «, тлустыя кіслоты» выключыць;
б) заўвагу выкласці ў наступнай рэдакцыі:
«Наяўныя паказчыкі па масавай долі тлушчу, бялку, вугляводаў, арганічных кіслот, алкаголю, клятчаткі, тлустых кіслот, вітамінаў і мінеральных рэчываў павінны адпавядаць патрабаванням, рэгламентаваным у нарматыўных або тэхнічных дакументах або стандартах арганізацый, паводле якіх вырабляецца і ідэнтыфікуецца малочная прадукцыя.».
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